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FUNCTIONING OF OYCONYMS AND URBANONYMS
IN AN EPIC NARRATIVE

Mema cmammi — 00CAiOUMU NPUHYUNU MA 0COONUBOCT YHKYIOHYBAHHS 8 eNiYHO-
MY Hapamuei OUKOHIMII ma YypOAHOHIMIL IK YACMUHU JIEKCUKO-CEMARMUYHOT cucmemu MOBU.

Memoou. YV oocniodicenti 610 BUKOPUCMOBAHO OHOMACMUYHULL MEMOO, eKCMPATiHe8iC-
MUYHULL IeKCUKO-CeMAHMUYHULL AHAN3, KOCHIMUBHO-CEMAHMUYHULL MA CIMPYKIMYPHO-NApaoue-
MAMUYHUL Memoo, 3a OONOMO2OI0 KO0 OOCTIONCYEMbCSL OUKOHIMIYHO-YPOAHOHIMIYHA napa-
ouema 1l K406l (hyHKYii MiCoKUX HAUMEHYBAHb 8 eniuHOMY Mda NiCeHHO-0ANAOHOMY HAPAMUBL.

Pesynomamu. YV icmopuuHux dcampax, wo GUHUKIU Ni0 GNIUBOM OABHLO2O eno-
¢y, 0anaoHo-niceHHoi HaApoOOHOI MEOPYOCMI, @ MAKONC JIMONUCHO-XPOHUKAILHOI Jime-
pamypu, npomseom Cmolims CKAA0A8Cs XapakmepHuu YpOaHiCMuuHuti monoHiMikon. ¥
Ooauiti cmammi y8aza NPUOiIAEMbCS OUKOHIMIT ma YpOaHOHIMIL, iX poni y OuruHHOMY ma
NiCeHHO-0aNAOHOMY HAPAMUSi, iX 3HauYeHHI0 ) hopMysanui 0Opazy eniuHoi nooii, aKui y
enoci € BANCIUBIUUM, HINC XPOHONOCIYHA MOYHICMb, OO 6 HbOMY eniuHull Yac nionopso-
KOBAHUL XYO0HCHbO-ICMOPUYHIL 00pasHii npooremamuyi. L{um Hapamue cepeoHbO8IUHO-
20 enocy GIOPIZHAEMbCA 610 XPOHIKANLHO20, NIMONUCHO20 HAPAMUBY, 8 AKOMY NOOis MAE
Oymu 0006 ’13K060 0AMOBAHOK MA 3A00KYMEHMOBAHO0. YV OununHil eniyi monoHimia mae
O3HAKU CMAPOBUHHOI KYTIbIMYPU, BUKOHYE DYHKYIIO 2eo0epadiuHo20 mapKepy, NO3HAYAE KO-
OpOuHamu cepedHbO8IUHO20 JIOKYCY, ajle Ul GUCMYNAE 8 AKOCmI noemowimy (cumeony). Tax
camo 'y 6anaoHO-niCeHHOM) HCAHPI IM 1 0OHOUACHO (DYHKYIOHYE K 00pa3 i K OelKcuc,
Wo 8KA3Y€ HA ICMOPUYHULL (haKkm, AKULL came Ul BUCMYNAE 8 AKOCMI XPOHONLO2IYHO20 MAapKe-
pa, mouxu ionixy Oii. Jlokamueni imena, uacom mano8ioomi abo 306cim Hesioomi, 30epica-
10Mb QYHKYII0 MONOHIMIYHUX | OUKOHIMIUHUX KOHYenmie. Bioomi mononimu eucmynaioms 6
AKOCMI XYOOHCHIX CUMBONIB, NIOMBEPONCYIOMb ICMOPUUHI (hakmu, OamanvbHi cyenu i m. iH.,
3’AGNAIOMBCA 8 ICMOPUKO-2e02PAdIUHUX, TAHOUAPMHO-2e02pagiunux onucax, 6Kazyrmo
HA NONTMUKO-EKOHOMIYHI, MOP208eNbHi, KYIbMYPHI, 0coOUCmi 8i0HOWEHHS, HABIMb BUKOH)-
oMo BYHKYII0 0OKyMermanizayii nooii, npue sa3anoi 00 monocy enoxaibHo2o 3HauyeHHs. YV
Makomy iCmopuKo-iimepamypHomy KOHMeKCmi 3aKOHOMIPHULL OOCTIOHUYbKULL IHmepec 00
OUKOHIMI8 ma YpOAHOHIMIB, WO OKPECamMb 0COOIUBULL ICIMOPUKO-OUCKYPCUBHULL NPOCTLID
ma gopmyroms 1eKCUKo-ceManmuune noje, y aKoOMy MiCbKUull MONOHIM Modice BUCTYNnamu 8
AKOCMI KA1040801 abo 000amkosoi Hominayii, denomama abo konomama. Came yi OCMAaHHI
3a0armbs JPUYHY MOHALHICIb | CMBOPIOIOMb 0COONUBY ammochepy, 8 AKIU iICMOPUUHA NO-
0isi cmae nooiero 1imepamypHor ma nOemuyHox.
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Knrwouogi cnosa: mononimu, oukonimu, ypOaHoHIMU, eKCMpAnine8icmMudHUuLl ¢paxmop,
eniuHull Hapamus, CUM6oI, YypoOaHicmudHuil apea.

IlocranoBka mpoOgeMu. Y I1iii CTaTTi TONMOHIMIS Ta OWKOHIMIS PO3IVISAAIOTHCS B
MeKax XyI0KHBOTO TEKCTY, B IIEHTP1 SKOTO CTOSTh peasibHi ICTOPUYHI MOIii, TOMY 0COOIH-
Ba yBara MpUAUIAETHCS MpobiaeMi JOKyMeHTati3allli i TOMOHIMIYHOT KOHKpEeTH3aIlii OIoBi-
1l — TEHJIeHIII1 JaBHBOI, OB’ A3aH01 3 M1()OJIOTI€I0, EITOCOM Ta €MIYHIUM HapaTUBOM. AHaII3
croco0iB (PyHKI[IOHYBaHHS TOMOHIMIi, OfiKOHIMII Ta ypOaHOHIMIi B OMIMHHOMY 1 OanaaHo-
MICEHHOMY JKaHpaX BUKOHYETHCS 3 OTIOPOIO Ha TpaaulliliHy kiacudikamiro A. B. Cynepan-
cekoi i H. B. Tlominbchkoi Ta 3 ypaxyBaHHSM pO3pOOOK OCTAaHHBOTO JASCATIITTS. OUKOHIMU
Ta ypOaHOHIMHU PO3TIIAIAIOTHCS JIIHTBICTAMH, 3 OHOTO OOKY, SIK BEJIMKa TpyIa Ha3B 1CTOpHU-
KO-KYJIFTYpPHHX Ta reorpadiyHux o0’ €KTIB, OB’ I3aHUX 3 TISUIBHICTIO JIFOAWHH, 3 1HILIOTO, —
SIK YaCTHHA JIKCUKO-CEMAaHTHYHOI CUCTEMHU MOBH, Ha SIKY aKTMBHO BIUIUBAIOTh €KCTpPAJIiHI-
BICTMYHI YMHHUKH, SK TO: Kareropii 4acy i MpOCTOpY, KyJbTYpHO-ICTOPUYHHI KOHTEKCT,
1HIMBITyanbHICT HOMIHATOpPA [8, ¢. 121-122], cierudika cy0’ekTHOCTI Ta 00’ €KTHOCTI B
nporieci yTBOpeHHs OiiKoHIMIB Ta ypOaHoHiMiB. I1ig ypObaHOHIMaMK pO3yMitOTh CYKYITHICTh
BCIX Ha3B BHYTPIIIHBOMICBKHX 00’ €KTIB, SIK HUHI ICHYIOUHX, TaK 1 BAKOPHUCTOBYBaHUX B I10-
nepeani enoxu [8, c¢. 121-122; 9]. Jlo HUX BiZHOCSATH «HA3BH JIHIMHUX (BYJIHUIlb, IPOBYII-
KiB, IPOCIICKTIB, MPOI3/iB, TYMHKIB, JIIHIA TOIIO), TEPUTOPiaTbHUX (ILJIOII, CKBEPIB, APKIB,
PHUHKIB, paliOHIB, CTaBKiB i T. 1.) 1 MacmTaOHUX 00’ €KTIB (IIEPKOB, KOCTHOJIIB, MOHACTHPIB,
KiHOTeaTpiB, ToTeNiB, Kade, maMm’ ITHUKIB Touo)» [8, c. 121-122; 9]. ETumonoris oikoHi-
MIB BUBYA€ThCA 3 onoporo Ha pobotu A. CoboneBcbkoro, M. ®@acmepa, C. Pocrionna [11.
c. 103—110], M. FOrokina [13. c. 65-84].

AHaJi3 ocTaHHIX J0c/iKeHb i myOsmikaniii. 3a ocTaHHI pOKM OHOMACTHUYHI JIOCHTi-
JOKEHHSI IOCSITIIN 3HAYHOTO PO3BUTKY 1 OyJIM ICTOTHO JIOTIOBHEHI, HAOyly 3HaYE€HHS PO3BiJI-
KU B rajly31 TONOHIMIKH, OMKOHIMIKH Ta ypOaHOHIMIKHU. 3a TPpaJuLi€t0 JOCIIAHUKY 3BepTa-
I0TbCS 710 ICTOPUYHMX JOKYMEHTIB, 0JeHHUKIB MaHApiBHUKIB X VI — XIX ct., a Takox
TBOPIB, 1[0 CTOSATH 0111 BUTOKIB CUCTEMHOTO IIJX0AY Y BUBUEHHI TOMOHIMIB. OHOMAacTHYHI
CBIJIOITBA, HAsIBHI B XYIOKHIX TEKCTaX 1 JIITEPAaTypHUX ITaM’ ATKaX, Ha KaJjb, JTUIIE YACTKOBO
MOKHA PO3IIIAJATH SIK ICTOPUYHI JIOKYMEHTH, 00 BOHH, CKpallIeHi BUMHCIIOM, HE HAJA0Th
MOXJIUBOCTI TOYHO PEKOHCTPYIOBATH iICTOPHUYHE MUHYIE. AJle, K XyJ0XKHI TEKCTH 1ICTOpUY-
HOI TEeMaTUKH, BOHHU MOTPEOYIOTh 0COOIMBOI YBarn Ta BUBUCHHS, TIEPIII 32 BCE 3 TOUKH 30py
ICTOPUKO-TIHIBICTUYHOI Ta OHOMAaCTUYHO1, 00 HAaJar0Th OaraTuii MaTepia Ui TOCIiIKEH-
HSI TEKCTY SIK MEHTaJbHO-O00Pa3HOTO MPOCTOPY 1 SBJISIFOTH HEOILIHEHHI MaM TKH 3 TOYKH
30py JEKCUKO-CEMaHTHYHOI apxeoyorii iMeHi. OTke, OCTaHHIM 9acOM BHBYAIOTHCS 1CTOPIs
MOXO/IKEHHSI 1 CIIOBOTBOPY ICTOPUYHUX TOMOHIMIB 1 oiikoHIMIB [13, c. 65-84], eTumomnoris
perioHajabHUX OMKOHIMIB [2, c. 159-176] Ta ypbaHOHIMIB, MOAIIEHUX 32 TUIIOM 00’ €KTa Ha
JiHiAHI Ta TodeuHi [12, ¢. 32-35]; npobiemu Mopdonoro-GpoHeTHIHOI BapiaTUBHOCTI, TIep-
BUHHOCTI / BTOPMHHOCTI TOTIOHIMA; aTpuOyTH TOTIOHIMI1 1 OMKOHIMI1, SIK 31aTHUX (popMyBaTH
«OMKOHIMIUHUI TIPOCTIp», «B MOBI MEBHOTO COLIIyMYy MEBHOTO MEpPioay, 0OyMOBIECHHX CIie-
(1Ko eTHOKYIBTYypu» [ 1, ¢. 17-46; 10, c. 32—-35]; cTpyKTypHO-CEMaHTHUYHI 0COOJINBOCTI
TOTIOHIMI1 y TIporieci oHiMi3allii (Iepexiy 3araibHOl Ha3BU B 1M’ BIIACHE) 1 ICHOMI13aIlii iMe-
Hi (mepexija Bi1acHOi Ha3BM B iM’s 3arajibHe), TpaHchopmallii Ta TpaHcoHiMizalii (mepexiz 3
OJTHOTO KJIacy a0o IiIKJIacy OHOMACTUKH B 1HIIMH) [6, ¢. 32-35].

MeTta cTaTTi — JOCHTIIUTH MPUHLIUIHN Ta 0COOIMBOCTI (PYHKIIOHYBAaHHS B €IIIYHOMY
HapaTUBI OMKOHIMIT Ta ypOaHOHIMIT SIK YACTUHU JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI CUCTEMH MOBHU.

BukJiax ocHOBHOro MarepiaJjy aocaifkeHHsi. TOMOHIMIS BXOAUTD B XyJI0XKH1H IIpo-
CTIp TEKCTy, OpMyE OHOMACTUKOH, IO BKJIIOYAE XPEMAaTOHIMH, OMKOHIMH (Ha3Ba Ioce-
JIeHb), ypOaHOHIMHU (HaiiMeHyBaHHS MiCbKHX 00’ €KTIB), OPOHIMIKY (Ha3Ba €JICMEHTIB peJIbe-
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¢y), acTpoHIMHU (30psiHI, ACTPOHOMIYHI Ha3BM). CeMaHTHYHA PEKOHCTPYKLs IMEHI BKIIFOUA€E
HOro €THMOJIOTIYHE TOSCHEHHS, a TaKOXK PO3IVISL €TaliB BI1IHOBJIEHHS 3MICTY 1 3HAUEHHS
cyioBa (IMeHi) 3a JOITOMOT0I0 CEMAHTUKO-MOP(OIOTTYHOTO aHali3y Ta BIATBOPEHHS JI€HOTa-
TUBHHMX 1 KOHOTaTUBHMX 3MiCTiB. OCOOIMBUIN TOCTITHUIIBKUI IHTEpEC BUKIUKAE €TUMOJIO-
Tist OMKOHIMOB, IO 3yCTPIYaOThCS B JITOMHCHUX TEKCTaX 1 JIITEpaTypHUX MaM SITHUKAX, Y
SIKUX BUKJIQ/IEHA «ICTOPisl HAPOIY», «CBOEPITHA IHTEPIIPETALlisl OHOMACTUYHOTO MaTepiay»,
BJIaCHA, 3aMI03WYEHA 3 YCHOT HAPOIHOI TpaauIlii a00 «HAyKOBO CKOMIILILOBaHa 1 00poOIeHa
[11, c. 3]. OHOMACTHKOH JiTepaTypHHUX MaM STOK, XPOHIKaJIbHUX TEKCTIB 4YaCTO MOMHUIIKOBO
CIIPUIMAETHCS SIK ICTOPUYHE CBITUCHHS, K JDKEpeso reorpadiyamx, TornorpadiqHmx, €THO-
rpadiYHMX Ta IHIIUX JaHUX, BIJOMOCTEH PO 00’ €KT Ta Cy0’ €KT.

06 YHUKHYTH iICTOPUYHHX 1 TEONOTITHUHUX PI3HOYUTaHb, HEOOX1HI peTenbH1 (ino-
JIOT14HI Ta JIHIBICTHYHI (OHOMAacTUYH1, MOP(OJIOro-(hOHETUYHI, JIEKCUKO-CEMaHTUYHI, KOT-
HITUBHI) JOCI/PKEHHS YHCICHHUX BapiaHTIB OHIMIB, OCOOMUBOCTEH X mepenadi 3a JI0MO-
MOTOIO CJIOB’SIHCBKOI1, JJATUHCHKOT, TPEIbKOi, apaOChKOi 1 T. 1H. Tpa)iuYHUX CHCTEM, a TaKOX
JIHTBICTHYHUX 1 €TUMOJIOTIYHUX 3HAHb Ta YSBIEHB JITOMMUCIIIB 1 TIEPENUCYBaYiB TEKCTIB.
3MIHU Ta MOMWJIKH, JOMYIIEHI [IPU HANMCaHHI IMEH, YCKJIAJHIOIOTh PEKOHCTPYKIIIIO Iep-
BicHOI Ha3BU. [|J1s1 MOMOMaHHS IUX TPYAHOIIB JOCIITHUKH BCTAHOBIIOIOTH TOCIIIOBHICTh
«BapiaHTiB YNTAHHS Ha3B, 5K OT: [3gcnaBns — 3acnaBisb, Sqteska — Cyreckb — CyTeucks,
Kopoctbub — IBbKOpOCT bHB, BB3nBMXKEHD — 3enkKaeHb, byxkckb — bo3kb — boxecks,
Burebcks — Bunbdecks, 30upaxs — 36apaxs i T. in» [11, c. 3].

Jocuth 3HaYMMOIO € TIpobiaemMa BapiaTUBHOCTI oHiMa. [[o psimy BapiaTUBHHUX OHIMIB
HajexuTh i TonoHiM «KuiB» (naBHbopycbke: KbieBb, KuieBs), 1110 OLIbIIICTIO TOCTIIHUKIB
CIpUUMAETHCS SIK MOX1THUH BiJ iereHaapHoro iMeHi «Kuii». Y 1ociipKeHHIX 3 eTUMONOTT
oiikonima «Kwuis» (Cobonescrkuii, @acmep, bpyn, benic, Pocionn) BuokpemiieHo 1ekiib-
Ka TUTIOJIOTTYHMX KOHCTAaHT HallMEHYBaHHS: TIOCECUBHOTO TUIY, sIK «rpaa Kus» (Cobornes-
cekuil, @acmep); Bix BuxigHoi ¢popmu Kujava, nmos’s3anoi 3 npakpircbkuMm Kojava/koep
(T. Jlosuncwkuit); Bix Kyjevb < Kyjb, npuiinsaroi me 3a yacis Hectopa (B. Manuak, T. Jlep-
CrnaBuncekuii) [11, c. 103]. Ha kopucTh €TUMOIIOTII, 1110 Ma€ JISTEHIapHY OCHOBY, MPAIIiO-
FOTh HalO1IBII BAaroMi JITHTBICTUYHI JOBOM I10JI0 OWKOHIMIB, YTBOPEHHX BiJl aHTPOIIOHIMIB
3a JIOTIOMOTOIO TTOCECUBHUX CY(IKCIB -iH, -OB, -€B (-€B, -iB, -1B).

Crnig HarazmaTH, 10 €TUMOJIOTIS Mi3HIX OWKOHIMIB MOB’s3aHA 3 X CEMaHTHKO-MOp-
(dosoriyHo0 BiOYAOBOIO Ta HalyacTillle 3aJIeXUTh BiJ BUOOPY CYy(IKCiB, K1 MOIUISIIOTH
Ha MPOAYKTUBHI Ta HENPOAYKTHBHI. Tak, mpoaykTuBHUMHU B oiikoHimil CIIA BBakaroTh-
csa -ville, -polis, City; MeHII TpoAyKTHBHUMHU HaszuBaroTh dale, -grove, -bury, -boro, -field,
-land, -vale; -burgh, -burg, -ford [10, c. 34].

OT1ox, y Oyab-KOMY BHUIIAQJKy OHOMAaCTUUHUI MPOCTIp BU3HAYAETHCSI MOJIEILIIIO CBITY,
SIKa ICHY€ B Y5IBI KOHKPETHOTO Hapo.ly, B sIK1i 30epiratoThCs «EJIEMEHTH KOIMILIHIX ernox» 8,
c. 121-122]. Illono cydikcanbHOro crnocody YTBOPEHHs CIIiB, TO OJHO3HAYHO MOBa HJe He
PO TMEPBICHE CIOBOYTBOPEHHSI, Y TOMY YHCJI OHIMIi (TOMOHIMIT), @ MpO HOTr0 OHOBJICHHSI,
OCy4YacHEeHHS Cy(iKCaTbHUM CIIOCOOOM 332 HOBHX COILIOKYJIBTYPHUX OOCTaBHH Ta B YMOBaxX
MOP(]OIOTIUHOTO 1 JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO po3BUTKY MOB [11, c. 104]. HeBunaakoBo aesiki
JOCITITHUKY 3BEpPTAIOTh yBary Ha Te, 1o Mopdooriyda po30y1oBa TOMOHIMIB 3a JOTIOMO-
TOI0 MIOCECUBHUX CY(IKCIB -1H, -0OB, -€B (-€B) OyJa SBUIIEM JOCUTH Mi3HIM.

VY CIIOBSHCHKIA OMKOHIMIT HaWOIIBII MPOTYKTUBHUMH BBa)KAIOTh IMOCECUBHI Cy(]ik-
CH -€V, -0V, ajie adCONI0TH3allisl YSIBICHHS YaCOM MPU3BOIMIA TO €TUMOJIOTIYHOI TOMUJIKH.
«Katowice moxonate He Bix kat «mamau» abo BnacHe Kat; nepsicHa ¢popma Katowice o3Ha-
yaia kqty «J1icoBi XxaTuHu 6e33eMeNbHuX celsiH»»; Gniezno cxoauTh He 110 gniazdo «rHi3z0,
nidus» [11, c. 103]. Krakow Ha3uBarots «doprenero nerengaproro Kraka». HabGararo tu-
TOBIIIOKO 1 0€3yMOBHO JIaBHIIIIOKO, SIK BBaXka€ Pacmon 1, € Ha3Ba BaBOJILCKOTO 3aMKY Y (hopmi
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Wawel. IlommpenuMu € mocecuBHi Ha3BM MICBKHMX MOCEIEHb Ha -’ev: Bacuibes, Op’es,
YTBOPEHI1 BIJ] XpUCTUSHCHKUX iMeH Bacuib, FOpiii, BOHU AaTyIOThCS MI3HIMIOK €M0XO00, SIK
1 Butnuess (ab6o Briteuens), Kaness. i oHiMOGOpMEU MiATBEPIKYIOTH MPOTYKTUBHICTH
CJIOB’SIHCBKHX CY(IKCIB -V (-0V), -in B yTBOpPEHHI OWKOHIMIT 3a yaciB [[peBHboi Pyci. [lo-
CJIITHUKHM HaBIiTh TOBOPSTH MPO EKCIAHCiI0 cydikca -ev (-0v) Ha CXiIHOCIOB’SHCHKIN Te-
putopii [11, c. 103 —104]. Ane cnig MaTu Ha yBa3i, [0 TaKi OWKOHIMIUHI BapiaHTH € CBiJ-
YeHHSIM (OHETUYHOI TpaHcopMallil IMeH, MOXITHUX B OUIbII JpeBHIX (GopM, sika HaOyna
3HAUEHHS OJIHIE€I0 3 HAHUMOMIMPEHIIINX CIOBOTPIPHUX TeHACHLIN y X CT. — peayKuii oHi-
MIYHOTO KOPEHIO Ta YCKJIaJHEHHIO MopdonoridyHoi cTpykrypu. Ha Hamn morsia, 1s mi3Hs
TEHJIEHIIIsl He 3amepedye npumnymieHHio Jlixauosa npo nmoxomkenns imeHi Kuis Big Kujava
<Kojava, mouepnHyTOro i3 apabcbkoro Jxepena.

VY GunuHHOMY TeKCT1 oliKoHIMIYHUI npocTip KuiBa Bkitouae ypOaHOHIMIUHE CEMaH-
TUYHE ToJie. YpOaHOHIMH yTBOPIOIOTH crielU(iuHy MIChKY cemiocdepy, K «CyKyIHICTb
BJIACHUX HAa3B, 110 BXKMBAIOThCS B MOBI JJAHOTO Hapojy [Js IMEHYBaHHS peallbHUX, IiIo-
TETUYHUX 1 PaHTacTHIHUX 00’€kTiB» [8, c. 121-122]. Kui, mo 3a mitonucamMu MaB Opa-
TiB-ONTM3HIOKIB, YBIMIIIOB B iICTOPUYHMI Ta OWIMHHUNA HapaTHUB SIK «CTOJIBHHUM Tpajy, sIKAN
00’elHaB HaBKOJO cebe Oararo KHS31BCTB Ta 3a METOHIMIYHUM IMPHUHIMIIOM JaB 1M’ HE
TUIBKU MICTY, a i Jep>KaBHOCTI. [Ipo 1e CBiMYUTh TaK 3BaHUU «KUIBCHKUU UKD OWIIMH-
HOT'O €Iocy, 10 CKJIaB 3HayHy 4acTuHy 310paHHs Kupmm [laHinoBa, BHJAQHOTO BIepIe
A. @. Sxy6osuuem B 10-x pp. XIX cT., a B 1818 p. nepeunanoro K. ®. Kanaiinosuuem. Ak
CUMBOJI CEpPEeIHBOBIUHOI AepxaBu ypOaHoHiM KuiB HaOyBae BIacHHX O3HAK IMEHi-perpe-
3€HTAHTA, 1110 MA€ 3B’ 430K 3 KOHKPETHOIO TOTIOHIMIYHOIO CUTHI(IKAIlI€I0 Ta B IEIKOMY CEHC1
3 rinepoHiMi3ali€ro, 3 a0CTPaKTHO-y3araJlbHEHUM MOHSTTSAM, OB’ I3aHUM 13 XPOHOJIOTIYHO
Ta MPOCTOPOBO BU3HAYECHOKO ICTOPIEI0 XPUCTUSHCHKOT JIEpHKaBH.

JIucKkypcuBHA YMOBHICTh iICTOPIYHUX MICEHB, XPOHOJOTIYHA HEBU3HAYCHICTh OWIIMH-
HOTO CIOXETY, IOMWJIKH NepenucyBadiB HaKJIalaloTh CBOEPIAHUN BIIOMTOK Ha OpUTiHAJIb-
HUHM TEKCT, IKMH 3 4aCOM BUIIPABISAIOTH 1 YTOUHIOIOTh. 3 MEBHOIO WMOBIPHICTIO 11€ MOYKHA
BiJIHECTH 710 iMEHi (IMEH), III0 ChOTOHI CTAIOTh MPEIMETOM CEMaHTUKO-TIapaIurMaabHOTO,
JHTBO-apXE0JIOTTYHOTO JAOCIiKeHHS. JITHTBICTUYHI METOIN JTO3BOJISIOTh OKPECIUTH MEXI
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS HAWMEHYBaHHS, BU3SHAYUTH «LEHTP» 1 «1epude-
pito» #oro [ii, 1110 OB’ A3aHi 3 TETYPOKPATUYHUM TOTIOCOM (JIOKYCOM) 1 JIET€HJAPHOIO 1CTO-
pieto [5, c. 15-20]. OxpiM CBOET COLIOKYIBTYPHOI Ta MO3HaYa bHOI PyHKIIT, Ha3Ba «Kui»
BUKOPHCTOBYETHCS JUUIsl KOHKpETH3allii XyJI0KHBOTO JIOKYCY, MICLs Jlii, €iYHOTrO LEHTPY, B
SKOMY 30CEpe/DKCHI HE TUIBKU TOJIOBHI €IMYHI Tepoi, a i MpeICTaBHUKA MapriHAJIBHUX 1
3aMOPCHKUX TOMOCIB. brummHaHanit KuiB — «He mpocTo TOMOHIMY, 1€ CUMBOJIIYHE iM’s, sSKe
03HAYa€ «MICTO B3araii», «Ipa-MiCTO» 1 CTOITh B OAHOMY Psfi 3 iMEHAMH «BIYHUX)» MICT
[3, c. 37-39], Takux six Adinu, Kapdaren, Pum, Llaperpan, €pycanum, Mocksa, Jlonnon,
[Tapnxk.

Jlesiki 3 MX IMEH BUHUKIIW 32 TIPUHIIMIIOM METOHIMII Ta pernpe3eHTYIOTh HE TUIBKU
MICTO, JepKaBy Ta JIEPKaBHICTb, a i ICTOPHYHHIA TIepiof], IUBLII3AIII0, TEPUTOPIIO 1 T. iH.
3a paxyHOK BKa3iBHOI (DyHKIIii TOMOHIMIB, TaJaCOKPAaTUYHUX Ta TEIYPOKPATUYHMX 3a IO-
XOJDKEHHSIM. MEHIIO0I0 Mipolo 110 (PYHKIIIO BIATBOPIOIOTH 1HII OWKOHIMH, SIKI HE MalOTh
BaroMoro iCTOPMYHOTO CMUCIY 1 He HaOyiIM 3HAYEHHS CUMBOJY CEpeJIHBOBIUHOI JIEpKaB-
HOCTi. Penpe3eHTaruBHi BiacHi iMEHa, 110 MO3HAYar0Th reorpadiuHuii 00’ €KT 1 BOIHOUYAC
MaroTh y3arajbHIOBAJIbHE 3HAYCHHS, CKIIAJal0Th CIIeIH(IuHy YaCTUHY OHOMAacTUKHU, 00 BU-
CTYyHaoTh SIK IEHOTATH, sIKi B KOKHOMY HOBOMY XYJI0’KHbOMY TEKCTi HaOyBatoTh crienupiy-
HUX CUTHI()IKaTHBHUX Ta KOHOTaTHBHHUX 3HA4YCHb, HE BTPAYAIOYH 3HAYCHHS y3araJlbHCHHS
(mopiBusiiiTe: SA3bik 10 Kuesa moBener, MockBa cie3aMm He BEpUT, PuM — BEeUHBIN TOPOI,
Kapdaren nomken ObITh pa3pylieH Ta iH.)
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VY OWIMHHOMY KHIBCHKOMY TONOHIMIKOHI BUIUIMMO CEKTOp «ypOaHOHIMIBY», IO J0-
3BOJISIE BUSIBUTH ICTOPUUHI 0COOIMBOCTI CEPEIHbOBIYHOI ypOaHizallii Ta YaCTKOBO BUSIBUTHU
cneuniky MicToOyayBaHHs. SIKIIO B 3aXiJHOEBPONENUCHKIN Oaai 3a paxyHOK ypOaHOHi-
MIKOHY MOYKHa OKPECIUTH MIChKY ceMiocdepy, TO B CEpPeIHbOBIUHIN OWIIMHI 1€ 3poOUTH
ckiagHime, 60 ypOaHOHIMU TyT Maibke BincyTHi. Tak koHmenrocdepa TaBHbOPYCHKOTO
TOIIOCY Ta MPOCTOpOBI MacmTabu KuiBa sk LEHTPY TENypOKpaTHUHOI JepKABHOCTI PiAKO
3BY)KYETBCSI 0 IPAHULb OMKOHIMIYHOTO Ta YpOaHOHIMIYHOTO TOJsI, MICBKOTO €KCTEP €py
Ta iHTEp €py. B 1inomMy cepenHbOBIUHUI MICEKUI €KCTEp €p Ta IHTEP €pP B €MIYHOMY TEKCTI
JIOCUTh YMOBHI, 00 CEeMaHTHUYHO cllabo MapkoBaHi. Tak y OunuHi «Tpu roma JloOpbiHtomka
CTOJIbHUYAJ» YUTaeMO: «M et OH 1o mupokuM 1o ynuuam, / [To gacTeiM MenKuM nepeysad-
kam, / [1o ropauniam crpenser BopoOymikoB, / [1o moBamyiiaM cTpenseT OH CU3bIX ToayOeH. /
Jaiinet B ynuny UrnarbeBcky / U Bo ToT nepeynok Mapunus, / B3misaer ko Mapune Ha
mMpokoii aBop, / Ha ee Bricokust Tepemay [4, c. 42].

Sk 6aunMo, B OMJTMHHOMY TEKCTI YpOAHOHIMU HEUUCIICHHI, IX MOYKHA TIOIIJTUTH HA JBI
TpyIH:

— ypOaHOHIMIYHI TEPMiHU K CKIIAJIOB1 B y3arajlbHIOBAIbHUX EMITETHUX KOHCTPYKIIi-
six 0e3 HaliMeHYBaHb (110 MIMPOKHUM IT0 yauIaM, / [1o yacTbIM MEeNKUM TepeyiiaykaM; Irpo-
KOM 1BOp, BBICOKHSI TEPEMA);

— BiacHe ypbanoHimu (ynuna UraateeBcka, nepeyinok MapuHuH).

Hagenemo iHmmit npukian i3 KUiBCbkuM JokycoM B OmnmHi «IlepBast moe3nka Mnpu
Mypomua B Kues»:

«IIpuesxkaer Unbs on Bo Kues-rpaz, / Cepeau nBopa kHspkeHenkoBa / M ckoumn oH,
Wnbs, co nobpa kous, / I[lpuBesan kous k a1y0oBy ctosly. / [Toxoaust oH BO rpuIHIO BO CBET-
ayto / Y monuncs on Criacy co [Ipeunctoro, / [ToknoHumcs KHA310 co KHITUHE, / Ha Bce Ha
4yeTbIpe CTOpoHbI» [4, c. 187].

s cueHa, y sKiit 3ragyroThcsi «ay00BUil cTO10», 10 sikoro Lnis mpuB’s3aB KOHS Ha
«KHSDKEHETIKOBOM JBOPE», Ta «CBETIAs TPUAHS», B KOTPiH BiH mepin nomoiuses Cracy co
[IpeuuncToro 1 uile MOTIM BKJIOHUBCS «KHS3I0 CO KHSATHHEI0», He0araro 101a€ 10 ySBICHHS
po 1HTEP €pHI Ta EKCTEP’ €PHI 0COOIMBOCTI «CTOJIBHOTO Tpajay, ajie 30aradye 3HaHHS YH-
Taya Mpo JaBHbOPYCHKI HPaBH Ta KOJIOPHUT €TIOXH KHsI3s1 Bomoaumupa.

Eniuni onucu cronpHoro Micta B 6unuHax «Conoseit bynumuposuu», «Ban roctu-
HOU cbIHY, « Tpu ronbl JJoOphIHIONTKA CTONBHIUYA», B SIKUX 3ranyeThesi KuiB-rpam, BBaxa-
IOTh «II0YaTKOM» «KHIBCHKOTO TEKCTY» [3, ¢. 37-39]. Sk 6aunmo, ypOaHOHIMIKOH IIMX OUITHH
Oararimii, HK IpeBHIM TOMOHIMIYHHH IJIACT. 3 XPOHOJIOTTYHOT TOUKH 30py YpOaHOHIMIYHA
CKJ1a[10Ba TeKCTiB XI CT. HE € CaMUM HIDKYKM IIAPOM 1 BiI3HAYAETHCS OUIBIIOI0 PI3HOMAHIT-
HicTio. Y XI cT. y Benukux Mictax Pyci Bke «icHyBaB ypOaHOHIMIYHMNA OOKUTHI IPOCTIp»,
saxuii B ci1oBHUKY B. Jlanst HaBenennit Tepminamu: Opama, Bexa, aABip, kpemuib [12, c. 108].

V 3axinHiit 6anani OMKOHIMIKOH pi3HOMaHITHIIIUH, Y HOMY 3yCTPI4alOThCsl arOPOHi-
MU (Ha3BH TUIONT), TOAOHIMH (Ha3BU BYJIHIIb, TPOBYJIKIB, IPOI3/iB, JIiHIH), EMIIOPOHIMH (Ha-
3BH Mara3uHiB, MUTHUX 3aKJIAIIB, «KITyOiB»), OMKOIOMOHIMHU (Ha3BU Oy/liBeNb Ta iHTEp €piB,
BHYTPIITHLOMICHKHMX 3aKJIAJIB Ta YCTAaHOB), XOPOHIMHU MIChKi (Ha3BU palioHIB, KBapTaliB),
eKKJIe310HIMHU (Ha3BH IIEpKBe) [7, ¢. 45-51]. Y momianacbkux 6anaHuX TeKCTaX YUCIECHHI
MaJIOB1OMi TOOHIMH JIOKAJIHOTO 3HAYECHHS1, ONKOHIMHU, OPOHIMU 1 ypOaHOHIMH BUMAraroTh
KOMEHTaps yTouyHeHHs1, ik oT: Bucky / baki (HeBenuke mocenenns ), Strathspey / Ctparcreit
(macenenuit myHkT), Castle-Gordon / 3amox Topnon (P. bepuc, «Miss Admiral Gordon’s
Strathspey»).

VYpOanoHimu yacto OyBalOTh BBEJIEHI B TEKCT 3a MPUHIIMIIOM METOHIMIYHOTO MEPEHO-
cy, Hanpuknan: the Cross / Xpect (Ha3Ba neHTpanpHOi miomnli B EanaOyp3i 3a yaciB sSko0iT-
chKHX MoBcTaHb) y micHI P. bepuca «Carl, An The King Come!»; Crochallan / Kpoxamianu
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(ma3Ba mutHOTO KIIyOy: Crochallan Fencibles, a convivial Club), 3raganwuii B micHi «Rattlin®,
Roarin” Willie»; Leith / Jleiit, abo Jlit (HalimenyBanHs nopta B EnqunOyps3i); Ferry / ®@eppi
(na3Ba nepenpasu) B micHi P. bepuca «The Braes o ‘Balquhidder».

VYV cepenHpboBiYHUX Oamagax Moxe 30epiraTucs CTapOBUHHUM IMPaBOMHC: brig o
‘Dye / mict Hax piukoto i (muB.: P. bepuc, Theniel Menzies’ Bonie Mary). Tenaenmis
JI0 TOMOHIMIYHOT JOKYMEHTai3alii TeKCTy XapakTepHa 1 ISl aHTIiHChKOT POMaHTUYHOT
noesii. Y Bipmi Y. Bopacsopra «Composed upon Westminster Bridge» (1802) dirypye
3HameHuTuil Westminster Bridge Ta menm Binomi «Peele Castle» («... is near Barrow-
in-Furness in North Lancashire») [15, c. 300] i «The Simplon Passy, mo 3Haxonutbcs y
[IBeitmapii [15, ¢. 300]. Takum 9MHOM, OKpiM CBOET OCHOBHOI (DYHKIII1 yTBOPEHHS «MiCIIe-
BOT0» (€THOKYJIBTYPHOTO) i ICTOPUYHOIO KOJIOPUTY, JOKYMEHTaI3allii ONucy, Kaprorpa-
(h1YHOTO YTOUHEHHS, ICTOPUKO-TeorpadpiyHoi KOHKpeTH3alii i aerani3anii moBiIOMICHHS,
ICTOPUYHI TOMOHIMH, OMKOHIMU Ta ypOAHOHIMHM BUKOHYIOTH YHCTO JIHTBICTHYHI 3aBIaH-
Hsl, OKPECIIIOI0UYM 1CTOPUKO-AUCKYPCUBHUI MPOCTIp Ta MOAUIAIOYM HOro Ha JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYHI TOJs (MapaJurMu), B SIKHX OHIM MOXK€ BHUCTYIIATH B SIKOCT1 KJIF0OYOBOi abo 110-
JATKOBOi HOMiHaIli1, OyTH JeHOTaToM a00 MaTu KOHOTaTHBHE 3HaueHHsA. CaMe 111 oCTaHHI1
3a/1a10Th JIIPUYHY TOHAJIBHICTH 1 CTBOPIOIOTH Ty 0CO0IUBY aTMocdepy, B sKiii fificHa mozis
CTa€ MOJI€I0 JITEPATYPHOIO, TOCTUYHOIO.

VY 11aBHBOPYCBKHX EIIYHUX TEKCTax, B KOTPUX ONUCAHUM MICBKUH apeasl, 4yacTi-
e 3yCTpiv4aloThCsl ypOaHOHIMIYHI TepMiHM (ynWIa, Tepeyaadku, BOp, Tepema, BOpOTa
BaJIBALIETHIS, )KEI€3HOM ThIH), HIXK BIacHE ypPOAHOHIMU. Y «KHiBCBKOMY TEKCT1» OMIMHHOTO
€1ocy HeOOX1AHO OKPEMO BUAUIUTH IPYIy ICTOPU3MIB Ta apXai3MiB ypOaHOHIMIYHOIO 3Mic-
Ty: TOpHia (OKpeMa KiMHaTa Iij JaXoM), TOCTIHUM JBOpP (TOProBi psiu), moBaityia (JIiTHE
MPUMIIIICHHS Y JBOPI, 3arajibHa CHabHs), TpiaHs (Oy/10Ba HA KHSKOMY TOIBIP T IS KHS3S
Ta ioro npyxuHH) [4, c. 472-473, 477]. OqHak OWKOHIMH Ta ICTOPHYHI €THOHIMH, piflIe Ka-
TOMKOHIMU, B OMITMHHOMY TEKCTI Mepioay ypOaHizallii pyChKHUX 3eMelb B)KUBAIOTHCA JTOCUTh
yacTo 1 HabyBarOTh 3HAKOBOr0 200 CUMBOJIIYHOTO 3MicTy. Tak, 6orartup I, sxkuit € pogom
13 Mypoma, ofiepkye B OMiiMHaX Mpi3BUCbKO MypoMellb, sSiKe € IPUKIIAJ0M OHIMi3allii, mepe-
X0y 3arajbHOI Ha3BH B iM s BilacHe. Bif oiikoHiMa MypoMm crio4aTrky yTBOpEHE 3a JOTIOMO-
To10 Cy(hiKCy -eIlb 3arajibHe iM’sI, KATOWKOHIM «MYPOMEIIbY, 1110 CTA€ IPYTUM BIACHUM M’ sIM
JIeTeHITAPHOTO OOraTups.

Eniterna xonctpykuist «Benukuii kusa3p y Kuei» (y KuiBi) iHoI1 mepeTBoproeThest Ha
eMiTeTHY KOHCTPYKIIIO 3 ABOMA MIPUKMETHUKAMH — «Benukuii KHA3b KUiBChKUI (OUIMHA
«IIpo onpyxenns kHs3s1 Bnagumepay), B sikiit oocraBuHa miciis «B Kuei» (y KuiBi) Bkasye
Ha BJIaly, KHS31BCHKH MTPECTOI.

VY eniyHUil TOMOHIMIKOH BXOJSTh OMKOHIMU TepOiYHOI Ta OaTanbHOI TEeMaTHKH, Kl
CTaBaJIM BAKJIMBOIO CKJIAJOBOIO B HA3BaX YPOUHUCTHUX OJl, IPUCBIYCHUX BOIHCHKIN IEpPeMo-
31, HaMUCAaHUX 3 Haroau Bu3HayHOi noxitTruHoi mofii (P. Cayrti, «The Battle of Blenheimy;
B. Cxort, «On the Massacre of Glencoey»; T. HUartepron, «The Battle of Hastings»; H. bya-
no-Jlenpeo, «Sur la prise de Namury»; B. K. TpeniakoBcekuit, « Top>kecTBeHHast ofa o cade
ropoaa ['manckay, 1734).

VY TekcTyanbHOMY OTOYEHHI IMEHI, MO-TIEPIIe, BUSABISIOTHCS ICKOHHI CEMaHTHUKO-THC-
KypCUBHI MapKepH, 110 MalOTh OCHOBHI 1 KOHOTaTUBHI cMuciu. Ilo-apyre, BU3HaUatOThCA
1CTOPUKO-KYJIBTYPHI 3HAUCHHS IMEHI, SIK YaCTUHU MIKPOTEKCTY, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO 3J11i-
CHIOETBCS aJIeKBaTHA PEKOHCTPYKIisl HOro 00pa3Horo i AMCKYPCUBHOTO apealy yepe3 BU3Ha-
YEeHHsI MIiCIIS IMEHI B IIUTICHIHM CTPYKTYpi, B KOHTEKCTyallbHIl Ta KOHIENTYalbHIi mapagurmi,
110 BKJIFOYAIOTh TOMOHIMIYHI 1110MH, CTiHKI €MITeTHI KOHCTPYKIIii, JaBHBOPYCHKI (hpazeosio-
ri3mMu, apxaiydi Bupa3u. B okpemMux Bumajkax apxaiuHi TOMOHIMH 3aMiHEHI «Cy4aCHHUMM»
CJIOBaMH 1 3BOPOTAMH 3a IHII[IaTHBOIO MEPENUCyBaya, ki He CIIOTBOPIOIOTH 3arajlbHUM 3MiCT
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1 CTHIIICTUYHY IUTICHICTh MIKPOTEKCTY, 00 HHMHIIIHINA YMTa4 CrpUiiMae HaBiTh OHOBIECHUI
OWJIMHHHI TEKCT SIK 3aCTapUINN.

BucnoBku. OTxe, apxeosorist iMeHi — IIe BiIHOBJICHHS ICKOHHOTO 3HA4YE€HHS HaliMe-
HYBaHHS 4epe3 PO3TUH HOro CeMaHTUKO-CTHIIICTUYHOTO OTOUEHHS 1 MOBEPHEHHS JI0 Tep-
BICHOTO CMUCITY, iHOAI — 710 MipormoeTrnaHOTO ceHCy. [IpeamMeToM ceMaHTHKO-HAPaTHBHOTO
aHai3y Ta JUCKYPCUBHOTO JOCTIIKEHHS CTa€ «OTOUEHHS» MICHKOTO TOMOHIMY, BU3HAYEHHS
HAOT0 CMUCIJIOBOTO apeaiy, ik IPUXOBAaHOTO, TAK 1 SIBHOTO, arodaTuyHoro 1 mpogaHHOTO, ap-
XaiyHOro 1 Cy4acHoro. Y eniyHOMY HapaTHBl IMEHHI CTPYKTYpPH, TONOHIMIKOH 3HaXOIAThCS
IT1]] BIULTABOM XY/I0’KHBOTO BUMHUCITY, TOETUYHOTO OCMUCIICHHS Xy 0KHBOTO Yacy 1 IpoCTopy,
a 1HOII 1 TEKCTYaJIbHO-CMHUCIIOBOTO JOPOOKY, KU CIIpHsI€ BUSBICHHIO 320y THX OHIMO(DOPM,
10 MalOTh OUTBII JABHIO MPUPOJY, HI’K Y MOBI Ta OWIMHHOMY TekcTi. EniuHa ypOaHOHIMI-
Ka pI3HOMaHITHA 3a IMOXO/DKEHHSIM, aJIeé CTPYKTYPHO # JIeKCHYHO oOMexeHa. JlocmimKkeHHs
TOTOHIMIYHOI TapaJurMu 3a JOMOMOTOI0 JIIHTBO-apXEOJIOTIYHOTO aHalli3y, CTPYKTYypHO-Ce-
MaHTUYHUX JIEAYKIIHA Ta eKCIUTIKAI[ii BUSBIISAE CTIMKI TEHACHIIT PO3BUTKY. 3 OIHOTO OOKY,
3a JIOMOMOTO0I0 YpOaHOHIMa 3/1iHCHIOBAIACs IOKyMEHTai3allis 00’ €KTa, HOro mogaHHs i 30-
OpaXeHHsI 32 MPUHIIUIIOM MPABIOMOAIOHOCTI, 32 JOMOMOTO MpUiioMa KOHKPETH3allii, /10
SKOI B XYIO)KHbOMY IPOCTOP1 TEKCTY MPHB’sI3aH1 MOJis, CIOKET Ta Cy0’€KT, 3 1HILIOTo —
3I1ICHIOETBCS TIpoLieC CHMBOJII3aLii abo JecuMmBoiizallii yepe3 aeikcuc abo MeHKTHYHE
3HAYEHHs OHIMa. Y eMIYHUX TBOPaX «KHUiBCHKOTO ITUKJTY» TOIIOHIMIYHI CTPYKTYPH 3 BKIIFO-
YEHHSIM OWKOHIMIB Ta YpOaHOHIMIB 3yCTPIYalOTHCS HA/I3BHYAIHO PiJKO, MAIOTh PUOIHN3HI,
y3arajbHIOBAJIbHO-OMUCOB] XapaKTePUCTUKU. Y OWJIMHHOMY TEKCTi MOPIBHSIHO 3 0ananoro
Maiike BIZICYTHI MICbKi apTeakTH, piIKo Ha3BaH1 JiHIIHI ypOaHOHIMHU, YacTillle 3ycTpiya-
I0ThCSI TOYEUHI TOTIOHIMU MICBKOTO MpU3HaueHHs. JIIHTBICTUYHMIA aHATI3 MiITBEPIKYE, 110
OWJIMHHA TOTIOHIMIS CKJIaJa€e OlIbIN JaBHIW ICTOPUKO-KYJIBTYPHHM TUTACT, HI’K TOTIOHIMIKOH
MCEHHO-0a1aHO1 SIiKH, KA MA€E Ii3HE TTOXOIKCHHS.
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Jama naoxooxcenns pykonucy 18.04.2021

Objective. The objective of the article is to study the principles and specifics of func-
tioning oyconyms and urbanonyms in the epic narration as a part of the lexical-semantic
system of the language.

Methods. The main scientific results are obtained by an onomastic method, extra-
linguistic analysis, structural-paradigmatic and lexical-semantic analysis. The cognitive
method states in the urbanonymic paradigm the key functional features of urban names in
the epic and song-epic narration.

Results. The toponyms and their varieties are found under the influence of fiction of
ancient epics, ballads and folk songs, as well as chronicle and chronicle literature. But in the
epic text, attention to the epic event and imidge is often more important than chronological
accuracy, because in the epic narration the time is subordinated to the artistic aspect. The
medieval epics differs from the chronicle narration, which must be documented. In the bal-
lad the name acts as a poetonym (symbol) and at the same time functions as a deixis, which
indicates historical events and manifests as a chronological marker of action. In epic text
the oyconyms and urbononyms act as signs of ancient culture, take on the function of the
coordinates of the medieval locus. They acquire in the literary text the meaning of toponymic
and oyconymic concepts. Famous place names act as artistic symbols, at the same time
confirming historical facts, battle scenes, etc. Toponyms are involved in the formation of his-
torical-geographic and landscape-geographic descriptions, influence the mention politics,
economics, trade, culture, specialties of business, identify the function of documenting text,
linking to the locus. In the literary context is the medieval interest to linking urban area with
names and including toponyms that mark the historical and discursive space and form new
lexical and semantic fields. They themselves create a lyrical tonality and special atmosphere,
in which the historical theme is similar to literary and poetic ones.

Key words: toponym, oyconym, urbanonym, extralinguistic factor, epic narrative,
symbol, urban areal.
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